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L’APGI (Association de Pharmacie 
Galénique Industrielle) a été créée en 
1964 à Paris. C’est une association de 
type loi 1901 ouverte aux chercheurs, 
universitaires, industriels et hospitaliers 
qui s’intéressent à la pharmacie 
galénique et à la technologie 
pharmaceutique. L’APGI est membre de 
l’EUFEPS (European Federation of 
Pharmaceutical Sciences) et membre du 
«Board of Pharmaceutical Sciences» de 
la FIP (Fédération Internationale 
Pharmaceutique).

APGI (Association de Pharmacie
Galénique Industrielle) was founded in 
1964 in Paris.This is a non-profit 
organization opened to scientists from 
academia, industry and hospital who are 
interested in pharmaceutical technology, 
drug delivery and formulation. APGI is 
member of the EUFEPS and FIP 
councils.

COMMENT ÊTRE MEMBRE DE L’APGI ?
HOW TO BECOME A MEMBER OF APGI?

Les inscriptions à l’APGI se font par 
année civile.

Pour les personnes physiques, deux
possibilités :

• devenir Membre Actif, pour les détenteurs
d’un diplôme de 3e cycle (ou équivalent)
dans l’une des disciplines fondamentales de
l’APGI;

• devenir Membre Associé, pour toutes les
autres personnes intéressées par les activités
de l’APGI;

Pour les personnes morales, deux
possibilités :

• devenir Membre Correspondant, pour
toute association ou société savante;

• devenir Membre Bienfaiteur, pour toute
industrie en relation avec la pharmacie ou la
cosmétologie.

Subscriptions to APGI are by
calendar year.

For individuals, there are two
possibilities:

• Active Member, for holders of a
post-graduate diploma (or equivalent) in
one of the basic APGI disciplines,

• Associate Members, for all the other
persons who are interested in the
activities of APGI.

For legal entities, there are also
two possibilities:

• Correspondant Member, for
associations and scientific societies,

• Benefactor Member, for industry with
connections in the fields of pharmacy or 
cosmetology.

ÊTRE MEMBRE DE L’APGI, 
C’EST :
APGI MEMBERSHIP 
ALLOWS YOU TO:

Bénéficier d’une information récente sur 
les avancées et les innovations dans le domaine 
de la technologie pharmaceutique et de la 
pharmacie galénique.

Bénéficier du réseau des membres APGI, 
tous professionnels hospitaliers, universitaires ou 
industriels, en France et à l’étranger.

Bénéficier de tarifs réduits sur les 
inscriptions des différentes manifestations 
nationales ou internationales de l’APGI.

Pour les étudiants, bénéficier de 
financements pour participer à ces 
manifestations.

Pour les étudiants, apprendre à mieux 
connaître le monde professionnel dans lequel ils 
évolueront ultérieurement.

Avoir la possibilité de consulter des offres 
d’emploi très spécifiques.

Pour les membres bienfaiteurs, la 
possibilité de publier, via le site internet ou la 
Gazette, des annonces ou des offres d’emploi.

Benefit from the most recent information 
on the advances and innovations in the field of 
pharmaceutical technology, drug delivery and 
formulation.

Benefit from the APGI member network 
and keep in contact with your colleagues from 
hospital, academia and industry, in France and 
abroad.

Benefit from reduced registration fees 
for the various APGI meetings.

For students, possibilities to obtain 
financial support in order to participate in these 
meetings.

For students, learn more about
their future professional life.

Have the possibility to consult job 
offers. 

For benefactor members, benefit of the 
possibility to advertise events or job offers via 
the internet site or the Newsletter.

6th World Meeting on 
Pharmaceutics,
Biopharmaceutics
and Pharmaceutical Technology

Barcelona, Spain, 7th to 10th April 2008

Reduced
registration fees

for APGI members
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COATING WORKSHOP
11th September 2008, Lille, France

JOURNÉES D’INFORMATION D’APGI
En 2008, deux journées d’information seront 
organisées par l’APGI en partenariat avec des 
collègues industriels. 
Vous pouvez déjà noter sur votre agenda:
«Matrices hydrophiles : de la théorie à la pratique»
Le 27 novembre 2008, à Châtenay-Malabry,
avec la société SEPPIC.
Programme, bulletin d’inscription et informations 
concernant la deuxième journée seront bientôt 
disponibles sur notre site www.apgi.org. 
Ces journées d’information sont gratuites
pour les membres de l’APGI.



APGI • 5, rue Jean-Baptiste-Clément • 92296 Châtenay-Malabry cedex (France), Tél. : +33(0)1 46 60 25 10 • Fax : +33(0)1 46 83 53 08
E-mail : apgi.asso@u-psud.fr • www.apgi.org, SIRET 434 287 447 00016 • TVA / VAT N° FR 63 434 287 447
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Les informations collectées sont destinées 
à l’APGI et ses membres. Conformément 
aux dispositions de l’article 34 de la loi
n° 78-17 du 06/01/1978, vous disposez sur 
ces informations d’un droit d’accès, de 
rectification et de suppression. Si vous 
souhaitez exercer ce droit, ou si vous ne 
souhaitez pas que nous communiquions 
ces informations à nos membres, merci de 
nous contacter à l’adresse ci-dessous.

The data may only be used by APGI and its 
members. According to article 34 of the 
French Law entitled “Informatique et 
Liberté“ dated January, 6th, 1978, you 
have the right to access, modify and delete 
the data which regard you. To exercise this 
right or to indicate that the data should not 
be used by our members, please write to 
APGI at the following address:

All members of APGI receive a 
24 to 32-pages newsletter 
which is published twice a year. 
It presents reports on the APGI 
events and short articles on 
various topics. Each newsletter 
contains national and inter-
national news on 
pharmaceutical technology, a 
report on the APGI conferences 
and information days, and a 
presentation of the forthcoming 
events. Also, we publish short 
articles related to a hot-topic or 
describing new scientific and 
industrial technologies. Some 
issues contain a special report 
on, for example: Start-up 
companies (2004),excipients 
(2005) or ethics and 
nanotechnologies (2007).
A student page provides 
information on educative 
programs and fellowships.

Tous les membres de l’APGI 
reçoivent la gazette de 
l’association, un magazine de 
24 à 32 pages publié deux fois 
par an. Il présente les 
manifestations organisées par 
l’APGI et de courts articles sur 
des sujets divers. Chaque 
gazette contient une rubrique 
consacrée à l’actualité nationale 
et internationale en pharmaco-
technie et fournit des 
informations sur les événements 
scientifiques et techniques du 
calendrier. Nous publions 
également des articles liés à
des sujets d’actualité ou 
décrivant de nouvelles 
technologies disponibles en 
recherche et dans l’industrie. 
Certains numéros contiennent 
des dossiers : Start-up (2004), 
Excipients (2005), Ethique et 
Nanotechnologies (2007).
Une rubrique Etudiant réunit 
des informations sur les 
programmes de formation en 
France et à l’étranger, ainsi que 
sur les offres de financement.

BULLETIN COTISATION A L’APGI 2008/
SUBSCRIPTION FORM TO APGI 2008

MEMBRE ACTIF ET MEMBRE ASSOCIE/
ACTIVE MEMBER AND ASSOCIATE MEMBER

2008 3 Ans/Years

Industrie/Industry 165                   495

Hôpital, Université, Retraité/
Academia, Hospital, Retired                      70                   210

Jeune diplômé*, **/
Young Graduate*, **                               25                     75

MEMBRE CORRESPONDANT/
CORRESPONDENT MEMBER          200                   600

MEMBRE BIENFAITEUR/
BENEFACTOR MEMBER 500                 1500
À partir de/from

Oui, je souhaite m’inscrire et régler la cotisation
pour 3 ans. J’éviterai ainsi toute augmentation de tarif
pendant cette période.

Yes, I would like to subscribe and pay for 3 years, 
this to avoid any increase of the fee during this period.

*Diplôme de 3e cycle obtenu depuis moins de 2 ans/
postgraduate diploma since less than 2 years

**Diplôme/Diploma __________________________________

Ville/Town ________________________Année/Year_______

Nom/Name _________________________________________

Prénom/First Name __________________________________

Institution/Institution _________________________________

Fonction/Function ___________________________________

Adresse/Address ____________________________________

___________________________________________________

___________________________________________________

Tél./Phone _________________________________________ 

E-mail _____________________________________________

Adresse de facturation/Invoicing address _______________

___________________________________________________

___________________________________________________

MODE DE PAIEMENT/PAID BY

Chèque ci-joint/Cheque enclosed
Chèque à suivre/Cheque to follow
Virement bancaire/Bank draft
A l’ordre de: APGI/Made payable to: APGI
Carte bancaire/Credit card
Visa             Eurocard Mastercard

No carte/Card No _ _ _ _    _ _ _ _     _ _ _ _     _ _ _ _ 

Montant/Amount _______ Expiration/Date of expire _____

Signature/Cardholderd’s signature __________________

Souhaite facture avant règlement/
I would like to receive an invoice before payment

Références bancaires/Bank references
BNP Châtenay-Malabry Mairie, 

IBAN: FR76 3000 4016 0400 00535920 976
SWIFT/BIC: BNPAFRPPVLZ

Tarifs très attractifs pour vos 
publicités/

Your advertisements at very
attractive rates


